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ZAPYTANIE OFERTOWE 

na
wykonanie usługi opracowania szaty graficznej, tłumaczenia, korekty, przygotowania do druku i druku publikacji dotyczącej projektów wdrażanych w ramach Szwajcarsko - Polskiego Programu Współpracy.

Kod CPV:   79822500-7 Usługi projektów graficznych

79530000-8 Usługi w zakresie tłumaczeń pisemnych

  79821100-6 Usługi korektorskie

    79822000-2 Usługi składu

                79823000-9 Usługi drukowania i dostawy

Szanowni Państwo,

Centrum Projektów Polska Cyfrowa (dalej: CPPC) zaprasza Państwa do złożenia oferty cenowej na wykonanie usługi opracowania szaty graficznej, tłumaczenia, korekty, przygotowania do druku i druku publikacji dotyczącej projektów wdrażanych w ramach Szwajcarsko - Polskiego Programu Współpracy.
I. NAZWA ORAZ ADRES ZAMAWIAJĄCEGO.

Nazwa Zamawiającego: Centrum Projektów Polska Cyfrowa

Adres Zamawiającego: ul. Spokojna 13A, 01-044 Warszawa

Numer telefonu i faksu Zamawiającego: tel. (22) 315 22 00, faks (22) 315 22 02

Adres strony internetowej: www.cppc.gov.pl

II. TRYB UDZIELENIA ZAMÓWIENIA.

Do udzielenia przedmiotowego zamówienia zastosowanie ma Regulamin udzielania zamówień, do których nie ma zastosowania ustawa Prawo zamówień publicznych, stanowiący załącznik do zarządzenia Nr 2/2017 Dyrektora Centrum Projektów Polska Cyfrowa z dnia 16 stycznia 2017 roku.
III. TERMIN REALIZACJI ZAMÓWIENIA.
Usługa zostanie wykonana w terminie do dnia 31 maja 2017 roku.
IV. INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA.
1. Przedmiotem zamówienia jest opracowanie, przetłumaczenie, wydanie publikacji (w języku polskim i angielskim) dotyczącej projektów realizowanych w ramach Priorytetu 1 i 2 Szwajcarsko - Polskiego Programu Współpracy (dalej: SPPW), za których nadzór odpowiada CPPC. 

Publikacja składać się będzie z 4 części, każda w polskiej i angielskiej wersji językowej dotyczących projektów wdrażanych w ramach 4 obszarów tematycznych programu:

- w ramach Priorytetu 1:

a) obszar tematyczny 1.1 "Inicjatywy na rzecz rozwoju regionalnego regionów peryferyjnych i słabo rozwiniętych” oraz 1 projekt z tzw. alokacji specjalnej (łącznie 11 projektów);
b) obszar tematyczny 1.2 „Środki ochrony granic” (łącznie 7 projektów);

- w ramach Priorytetu 2:

a) obszar tematyczny 2.1 "Odbudowa, remont, przebudowa i rozbudowa podstawowej infrastruktury oraz poprawa stanu środowiska” (łącznie 16 projektów), w tym:

Cel 1: Poprawa usług z zakresu infrastruktury miejskiej w celu podniesienia standardu życia i promowania rozwoju gospodarczego;
Cel 2: Zwiększenie efektywności energetycznej i redukcja emisji, w szczególności gazów cieplarnianych i niebezpiecznych substancji;

Cel 3: Poprawa zarządzania, bezpieczeństwa, wydajności i niezawodności lokalnych/regionalnych publicznych systemów transportowych;
b) obszar tematyczny 2.2 "Bioróżnorodność i ochrona ekosystemów oraz wsparcie transgranicznych inicjatyw środowiskowych” (łącznie 7 projektów). 

2. Zamówienie obejmuje:

a) opracowanie materiału merytorycznego na podstawie tekstu udostępnionego przez Zamawiającego poprzez zilustrowanie treści elementami graficznymi (tj. np. zdjęcia, mapy, diagramy, grafiki);

b) pozyskanie brakującej dokumentacji fotograficznej do publikacji (Zamawiający udostępni Wykonawcy zgromadzoną dokumentację fotograficzną. Wykonawca dokona uzupełnienia dokumentacji fotograficznej w zakresie niezbędnym do uzyskania wysokiej jakości merytorycznej publikacji) wraz z pozyskaniem praw autorskich do jej użycia i rozpowszechniania; przez pozyskanie brakującej dokumentacji fotograficznej rozumie się także pozyskanie zdjęć z banków zdjęć;

c) opracowanie szaty graficznej publikacji poprzez rozmieszczenie tekstu; zdjęć oraz innych elementów graficznych (tj. np. mapy, diagramy, grafiki);

d) zaprojektowanie okładki według wymogów określonych przez Zamawiającego;

e) wykonanie tłumaczenia publikacji na język angielski zgodnie z wymogami określonymi w pkt 7; 

f) zapewnienie profesjonalnej redakcji i korekty językowej tekstu w języku polskim i angielskim w zakresie stylistyki, ortografii i interpunkcji;

g) nadanie publikacji numerów ISBN zgodnie z wymogami w tym zakresie oraz przekazanie obowiązkowych egzemplarzy publikacji do określonych bibliotek w ilości i terminach określonych przepisami obowiązującymi w tym zakresie (17 lokalizacji);

h) skład i łamanie publikacji, w tym skład i łamanie tekstu gładkiego i tekstu z utrudnieniami (tj. zdjęcia, mapy, diagramy, grafiki);

i) przygotowanie do druku i druk publikacji w ilości 2080 sztuk (każda z czterech części publikacji w ilości 450 sztuk w języku polskim oraz 70 sztuk w języku angielskim);
j) dostarczenie Zamawiającemu na płycie CD/DVD obydwu wersji językowych publikacji wraz z materiałami źródłowymi (tekst/zdjęcia) zgromadzonymi i użytymi przez Wykonawcę w związku z przygotowaniem publikacji;
k) przeniesienie przez Wykonawcę na Zamawiającego praw autorskich do publikacji, projektu graficznego oraz materiałów i zdjęć użytych w celu jej przygotowania;
l) dostarczenie wydrukowanych egzemplarzy publikacji (za wyjątkiem obowiązkowych egzemplarzy publikacji przekazywanych do bibliotek zgodnie z pkt 2 lit. g) na adres siedziby Zamawiającego oraz wniesienie dostarczonych publikacji na miejsce wskazane przez Zamawiającego.
3. Wymogi dotyczące parametrów technicznych publikacji:

a) wydruk w pełnym kolorze,
b) wysokiej jakości papier (matowy, off white lub kremowy, gramatura min. 150 g/m2 dla środka),

c) format B5 lub 16K,

d) wydruk zdjęć wysokiej jakości (300 dpi), 

e) okładka: wielokolorowa, matowa, gramatura papieru min. 200 g/m2,

f) oprawa klejona,

g) szacowana liczba stron (łącznie z okładką)

1 część publikacji - obszar tematyczny 1.1: ok. 44 stron

2 część publikacji – obszar tematyczny 1.2: ok. 36 stron

3 część publikacji - obszar tematyczny 2.1: ok. 52 stron

4 część publikacji - obszar tematyczny 2.2: ok. 36 stron

h) elementy obowiązkowe, dostarczone przez Zamawiającego, do umieszczenia w publikacji:

a. logotypy programu oraz informacja o współfinansowaniu ze środków pomocy technicznej SPPW;

b. logotyp Centrum Projektów Polska Cyfrowa.

4. Graficzna strona publikacja winna być atrakcyjna wizualnie, spójna dla wszystkich 4 części publikacji. Użyte grafiki, diagramy, ilustracje winny być przemyślane pod względem koncepcyjnym i spójne we wszystkich 4 częściach publikacji. 

5. Wykonawca będzie dostarczał sukcesywnie do akceptacji Zamawiającego przygotowane, kompletne materiały merytoryczne. Po uzyskaniu akceptacji Zamawiającego względem każdej partii materiału merytorycznego Wykonawca niezwłocznie przystąpi do ich tłumaczenia na język angielski zgodnie z wymogami określonymi w pkt. 7, po czym wersja angielska również będzie podlegać akceptacji Zamawiającego. 

6. Po zaakceptowaniu wszystkich składowych publikacji o których mowa w pkt. 5, Wykonawca przekaże Zamawiającemu do akceptacji projekt publikacji w formacie PDF. Uzyskanie akceptacji całości projektu upoważnia Wykonawcę do przekazania publikacji do druku. 

7. Przez należyte wykonanie tłumaczenia rozumie się:

a) tłumaczenie wolne od błędów merytorycznych, stylistycznych, edytorskich oraz ortograficznych;

b) tłumaczenie niewykonane za pomocą translatorów elektronicznych czy programów do tłumaczenia automatycznego tekstów;

c) tłumaczenie dokonane lub poddane korekcie językowej przez doświadczonego tłumacza.

8. Wykonawca dostarczy Zamawiającemu elektroniczną wersję publikacji w ostatecznym kształcie (wraz z okładkami) w formacie PDF (preferowany PDF/A) do wykorzystania jako e-book. Wersja elektroniczna zostanie przygotowana zgodnie z poniższymi zaleceniami:

a) plik zoptymalizowany do szybkiego wyświetlania w internecie;
b) obrazy skompresowane jako .jpeg w średniej jakości;

c) konwersja kolorów do RBG;

d) dołączone zakładki, hiperłącza wewnętrzne i zewnętrzne, elementy interaktywne (jeśli użyte).

9. Wykonawca dostarczy Zamawiającemu pliki źródłowe składu publikacji (robocze i ostateczne) łącznie z grafikami, fontami, wzorami i innymi materiałami wykorzystanymi w publikacji. Wszystkie ww. pliki i materiały zostaną dostarczone Zamawiającemu na płycie CD/DVD przed podpisaniem protokołu odbioru przedmiotu zamówienia. 

10. Realizacja przedmiotu zamówienia obejmuje następujące etapy:
a) wykonanie korekty tekstu w zakresie stylistyki, ortografii, interpunkcji, 
b) wykonanie kompletnego projektu okładki, szaty graficznej wraz z opracowaniem typograficznym publikacji,
c) wykonanie komputerowego składu, łamania tekstu, przygotowanie publikacji do druku oraz druk i dostawa publikacji do siedziby Zamawiającego. 
Terminy realizacji poszczególnych etapów zamówienia zostaną ustalone w ciągu 3 dni roboczych od dnia zawarcia umowy.
VI. WARUNKI UDZIAŁU W ZAPYTANIU OFERTOWYM.  
1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który:
1) w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej 2 usługi, z których każda obejmowała przygotowanie, skład i wydruk publikacji w ilości minimum 500 sztuk każda. Wartość każdej usługi nie może być niższa niż 10 000,00 PLN brutto.
W celu potwierdzenia spełniania warunku wskazanego w pkt. VI.1.1) Wykonawca zobowiązany jest do przedłożenia wykazu usług, zgodnie z Załącznikiem nr 2 do zapytania ofertowego wraz z dowodami potwierdzającymi należyte wykonanie/wykonywanie usług, poświadczonymi za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę.
VII. INFORMACJE DOTYCZĄCE WARUNKÓW SKŁADANIA OFERT.
Ofertę cenową na Formularzu ofertowym należy złożyć w terminie do dnia 17 kwietnia 2017 r. do godz. 10.00 drogą elektroniczną – skan podpisanej oferty wraz z załącznikami – na adres: KKrawiec@cppc.gov.pl. W tytule maila proszę wpisać: oferta na wykonanie usługi opracowania szaty graficznej, tłumaczenia, korekty, przygotowania do druku i druku publikacji dotyczącej projektów wdrażanych w ramach Szwajcarsko - Polskiego Programu Współpracy.
Oferta powinna zawierać:

1) Formularz ofertowy, zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do zapytania ofertowego,
2) Wykaz usług, zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 2 do zapytania ofertowego wraz z dowodami potwierdzającymi należyte wykonanie/wykonywanie dostaw, poświadczonymi za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę,

VIII. KRYTERIA OCENY OFERT.
1. Zamawiający dokona wyboru Oferty biorąc pod uwagę doświadczenie Wykonawców zdolnych do wykonania zamówienia.
2. Oferta Wykonawcy może uzyskać maksymalnie 100 punktów. Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający posługiwać się będzie następującym kryterium:
„Cena” – waga 80% ( maksymalnie 80 punktów)
Ocena złożonych ofert w zakresie kryterium „Cena usługi” zostanie dokonana na podstawie podanej w ofercie przez Wykonawcę całkowitej ceny brutto.
   Liczba punktów w tym kryterium zostanie obliczona wg następującego wzoru:

Cn

Cof =   ------------ x 80 pkt

Cbo

Gdzie:

Cof = liczba punktów za kryterium cena

Cn = najniższa cena ofertowa brutto spośród badanych ofert

Cbo = cena brutto oferty badanej
„Termin realizacji zamówienia” – waga 20% ( maksymalnie 20 punktów)

Ocena złożonych ofert w zakresie kryterium „Termin realizacji zamówienia” zostanie dokonana na podstawie podanego w ofercie przez Wykonawcę terminu realizacji zamówienia. 

Liczba punktów zostanie obliczona w następujący sposób:

	Termin realizacji:
	Liczba przyznanych punktów:

	31.05.2017

(maksymalny termin realizacji zamówienia)
	0 pkt

	do 25.05.2017 (włącznie)
	10 pkt

	do 19.05.2017 (włącznie)
	20 pkt


UWAGA! W przypadku nie podania w formularzu ofertowym terminu realizacji zamówienia przyjmuje się, że wykonawca wskazał termin do 31.05.2017, co będzie skutkowało przyznaniem 0 pkt w ramach tego kryterium.
3. Oferta Wykonawcy, który zaoferuje realizację zamówienia w terminie dłuższym niż 31.05.2017 roku zostanie odrzucona, jako oferta, której treść nie odpowiada warunkom Opisu Przedmiotu Zamówienia.
4. Zamawiający udzieli zamówienia temu Wykonawcy, który nie zostanie wykluczony a jego oferta nie zostanie odrzucona i uzyska największą liczbę punktów.

5. W celu zapewnienia porównywalności wszystkich ofert, Zamawiający zastrzega sobie prawo do skontaktowania się z Wykonawcami, w celu uzupełnienia lub wyjaśnienia treści ofert.
IX. INFORMACJE DODATKOWE.
1. Wykonawca może zwrócić się do zamawiającego o wyjaśnienie treści zapytania ofertowego. W tym celu wykonawca powinien przesłać pytania na adres KKrawiec@cppc.gov.pl, z powołaniem się na nazwę postępowania.

2. Wykonawca ma prawo złożyć tylko jedną ofertę. Złożenie przez tego samego Wykonawcę więcej niż jednej oferty, w sposób inny niż określony w Zapytaniu ofertowym lub po terminie, spowoduje jej odrzucenie.
3. Niespełnienie warunków udziału określonych w rozdziale V oraz nie przedłożenie dokumentów wymaganych na ich potwierdzenie skutkować będzie wykluczeniem Wykonawcy (jego oferta zostanie wówczas odrzucona).
4. Wynagrodzenie Wykonawcy z tytułu realizacji niniejszej Umowy jest współfinansowane przez Szwajcarię w ramach Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy z nowymi krajami członkowskimi Unii Europejskiej.
5. Cena oferty musi zawierać wszystkie koszty i opłaty niezbędne dla realizacji zamówienia.
6. Z wyłonionym wykonawcą zostanie zawarta pisemna umowa, zgodnie z Istotnymi Postanowieniami Umowy, stanowiącymi Załącznik nr 3 do zapytania ofertowego. 
7. Pozostałe warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały określone w Istotnych Postanowieniach Umowy.
8. Zamawiający zastrzega sobie prawo do unieważnienia przedmiotowego zapytania ofertowego na każdym jego etapie, bez podania przyczyny. W szczególności, Zamawiający unieważni postępowanie w przypadku, gdy nie otrzyma co najmniej dwóch ważnych ofert.
9. Informacje na temat zakresu wykluczenia:
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się także wykonawców, którzy:

1) wykonywali bezpośrednio czynności związane z przygotowaniem prowadzonego postępowania lub posługiwali się w celu sporządzenia oferty osobami uczestniczącymi w dokonywaniu tych czynności, chyba że udział tych wykonawców w postępowaniu nie utrudnił uczciwej konkurencji,

2) złożyli nieprawdziwe informacje mające wpływ lub mogące mieć wpływ na wynik prowadzonego postępowania,

3) złożyli ofertę zawierającą rażąco nisko cenę w stosunku do przedmiotu zamówienia, po wcześniejszym wezwaniu wykonawcy do wyjaśnień

4) złożyli ofertę nieważna na podstawie przepisów prawa,

5) złożyli oferty niezgodne z warunkami przetargowymi.

Załączniki: 
1) Załącznik nr 1 – Formularz ofertowy 
2) Załącznik nr 2 - Wykaz usług
3) Załącznik nr 3 – Istotne Postanowienia Umowy
Załacznik nr 1 
do zapytania ofertowego
FORMULARZ OFERTY 

Pełne dane adresowe Wykonawcy:

Nazwa (firma)………………………………………………………………………………………………………………………….

Siedziba…………………………………………………………………………………………………………………………………..

Nr. telefonu/ nr faksu…………………………………………………………………………………………………………….
Adres do korespondencji…………………………………………………………………………………………………………

Nr NIP……………………………………………………………………………………………………………………………………..

e-mail………………………………………………………………………………………………………………………………………

W odpowiedzi na zapytanie ofertowe na  „Wykonanie usługi opracowania szaty graficznej, tłumaczenia, korekty, przygotowania do druku i druku publikacji dotyczącej projektów wdrażanych w ramach Szwajcarsko - Polskiego Programu Współpracy” w celu zawarcia umowy, składam niniejszą ofertę.
Oferuję wykonanie całego przedmiotu zamówienia w kwocie ……………………….…. zł brutto (słownie: ………………………………………………………………………………………………………………….…).
1. Oświadczam, że cena oferty zawiera wszystkie koszty i opłaty niezbędne dla realizacji zamówienia.

2. Zobowiązuję się, że koszt wykonania usługi będącej przedmiotem zamówienia nie ulegnie zmianie w trakcie trwania umowy.

3. Zobowiązuję się zrealizować przedmiot zamówienia zgodnie z Zapytaniem ofertowym. 

4. W razie wybrania naszej oferty zobowiązuję się do podpisania umowy na warunkach zawartych w Istotnych Postanowieniach Umowy dołączonych do zapytania ofertowego oraz w miejscu i terminie określonym przez Zamawiającego.

5. Niniejsza oferta wraz z załącznikami zawiera …………. kolejno ponumerowanych stron.

6. Akceptuję warunki płatności określone przez Zamawiającego w Zapytaniu ofertowym i Istotnych Postanowienia Umowy.
________________dnia ___. ___.              r.

(miejscowość)                                                                                                                                                           

____________________________

 


 (pieczątka i podpis upoważnionego przedstawiciela Wykonawcy)
Załącznik nr 2
 do Zapytania ofertowego
WYKAZ USŁUG
Nawiązując do zapytania ofertowego na „Wykonanie usługi opracowania szaty graficznej, tłumaczenia, korekty, przygotowania do druku i druku publikacji dotyczącej projektów wdrażanych w ramach Szwajcarsko - Polskiego Programu Współpracy” niniejszym przedstawiam, na potwierdzenie spełniania warunku z pkt VI.1.1) Zapytania ofertowego, wykaz usług wraz z podaniem przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, wartości oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie:

	Nazwa podmiotu na rzecz, którego wykonano usługę
	Nazwa i przedmiot usługi (w tym jej szczegółowy zakres)
	Wartość brutto usługi
	Termin wykonania usługi



	
	
	
	

	
	
	
	


________________dnia ___. ___.              r.

(miejscowość)                                                                                                                                                                        

____________________________

 


 (pieczątka i podpis upoważnionego przedstawiciela Wykonawcy)

W załączeniu:

· dokumenty potwierdzające doświadczenie Wykonawcy tj. kopie referencji lub innych dokumentów poświadczone za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę

Załącznik nr 3
 do Zapytania ofertowego

ISTOTNE POSTANOWIENIA UMOWY

UMOWA NR ..................
zawarta dnia …..…....… 2017 r. w Warszawie pomiędzy:

Skarbem Państwa, w imieniu którego działa Centrum Projektów Polska Cyfrowa, 
z siedzibą w Warszawie 01-044, przy ul. Spokojnej 13A, NIP: 526-27-35-917, REGON: 015627782, reprezentowanym przez Panią Wandę Buk – Dyrektora Centrum Projektów Polska Cyfrowa, działającą na podstawie aktu powołania z dnia 11 stycznia 2016 r.,  którego potwierdzona za zgodność z oryginałem kopia stanowi Załącznik nr 1 do Umowy, zwanym dalej „Zamawiającym" lub „CPPC”,

a

………………………………., z siedzibą w …………………. (kod pocztowy) przy ulicy ………………….., NIP: …….., REGON: ……………, reprezentowanym/ną zgodnie  z ………………………….., stanowiącym/cą  Załącznik nr 2 do Umowy,  

reprezentowaną/ym przez:

………………..

zwaną/ym dalej "Wykonawcą",

zwanymi dalej łącznie „Stronami” lub indywidualnie „Stroną”.

Niniejsza Umowa zostaje zawarta w wyniku przeprowadzenia przez Zamawiającego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, którego szacunkowa wartość nie przekracza równowartości kwoty 30.000 euro, zgodnie z art. 4 pkt 8 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2015 r. poz. 2164 z późn. zm.), na podstawie Regulaminu udzielania zamówień, do których nie ma zastosowania ustawa Prawo zamówień publicznych w Centrum Projektów Polska Cyfrowa będącego załącznikiem do Zarządzenia nr 2/2017 Dyrektora Centrum Projektów Polska Cyfrowa z dnia 16 stycznia 2017 r.
§ 1.

1. Przedmiotem Umowy jest opracowanie szaty graficznej, tłumaczenia, korekty, przygotowania do druku i druku publikacji dotyczącej projektów wdrażanych w ramach Szwajcarsko - Polskiego Programu Współpracy, zwanej dalej „przedmiotem Umowy”, na zasadach określonych w niniejszej Umowie.

2. Szczegółowy zakres rzeczowy Umowy określa Opis przedmiotu zamówienia stanowiący Załącznik nr 3 do Umowy, zwany dalej „OPZ”.
3. Umowa zostaje zawarta na okres od dnia podpisania Umowy, do dnia ………………………. r. 
§ 2.

1. Wykonawca zobowiązuje się do realizacji przedmiotu Umowy według zasad określonych w Umowie i OPZ, na podstawie których złożył swoją ofertę, stanowiącą Załącznik nr 4 do Umowy.
2. Potwierdzenie odbioru przedmiotu Umowy nastąpi przez podpisanie przez Strony protokołu odbioru przedmiotu Umowy, którego wzór stanowi Załącznik nr 5 do Umowy.

3. Strony zobowiązują się do wzajemnej współpracy niezbędnej do prawidłowego wykonywania Umowy. Każda ze Stron zobowiązuje się do niezwłocznego zawiadomienia drugiej Strony o wystąpieniu okoliczności mogących spowodować niewykonanie lub nienależyte wykonanie Umowy.

4. Wykonawca zobowiązuje się do wykonania Umowy z należytą starannością wynikającą z profesjonalnego charakteru prowadzonej przez niego działalności. Wykonawca oświadcza ponadto, że posiada niezbędną wiedzę, kwalifikacje i doświadczenie, a także zaplecze majątkowe i osobowe konieczne do prawidłowego wykonania Umowy. 

5. Wykonawca nie może bez zgody Zamawiającego powierzyć wykonania Umowy osobom trzecim. W razie powierzenia wykonania Umowy osobom trzecim Wykonawca ponosi wyłączną odpowiedzialność wobec Zamawiającego z tytułu wykonania Umowy.
§ 3.
1. Wykonawca oświadcza, że publikacje, o których mowa w OPZ zwane dalej „Utworem” stanowić będą utwór w rozumieniu Ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (Dz. U. z 2016 r., poz. 666, z późn. zm.).
2. Wykonawca oświadcza i gwarantuje, że przysługują mu wyłączone i nieograniczone autorskie prawa majątkowe do Utworu i że Utwór jest wolny od jakichkolwiek wad prawnych lub roszczeń osób trzecich, a korzystanie z niego przez Zamawiającego lub inne osoby zgodnie z umową nie będzie naruszać praw własności intelektualnej, ani żadnych innych praw osób trzecich, w tym praw autorskich, patentów i dóbr osobistych.
3. Przeniesienie majątkowych praw autorskich do Utworu do nieograniczonego w czasie i miejscu korzystania i rozporządzania Utworem następuje na poniższych polach eksploatacji:
1) trwałe lub czasowe utrwalanie lub zwielokrotnianie w całości lub w części, jakimikolwiek środkami i w jakiejkolwiek formie, niezależnie od formatu, systemu lub standardu, w tym techniką drukarską, techniką zapisu magnetycznego lub przez wprowadzanie do pamięci komputera oraz trwałe lub czasowe utrwalanie lub zwielokrotnianie takich zapisów, włączając w to sporządzanie kopii oraz dowolne korzystanie i rozporządzanie tymi kopiami;

2) wprowadzanie do obrotu, użyczanie lub najem oryginału albo egzemplarzy;

3) obrót oryginałem albo egzemplarzami, na których utrwalony został Utwór;
4) tworzenie nowych wersji, opracowań, przeróbek i aktualizacji Utworu (tłumaczenie, przystosowanie, zmianę układu lub jakiekolwiek inne zmiany;

5) publiczne rozpowszechnianie, w szczególności wyświetlanie, publiczne odtwarzanie, nadawanie i reemitowanie w dowolnym systemie lub standardzie, a także publiczne udostępnianie dzieła w ten sposób, aby każdy mógł mieć do niego dostęp w miejscu i czasie przez siebie wybranym, w szczególności elektroniczne udostępnianie na żądanie;

6) rozpowszechnianie w sieci Internet oraz w sieciach zamkniętych;

7) rozpowszechnianie w formie druku, zapisu cyfrowego, przekazu multimedialnego;
8) nadawanie za pomocą wizji, w sposób bezprzewodowy (drogą naziemną i satelitarną) lub w sposób przewodowy, w dowolnym systemie i standardzie, w tym także przez sieci kablowe i platformy cyfrowe;

9) wykorzystywanie Utworu lub jego dowolnych części do prezentacji;
10) prawo do rozporządzania opracowaniami Utworów oraz prawo udostępniania ich do korzystania, w tym udzielania licencji na rzecz osób trzecich, na wszystkich polach eksploatacji, o których mowa powyżej.

4. Przeniesienie autorskich praw majątkowych do Utworu obejmuje również prawo do korzystania, pobierania pożytków i rozporządzania wszelkimi opracowaniami Utworu wykonanymi przez Zamawiającego, bez konieczności uzyskiwania zgody Wykonawcy. 

5. Przeniesienie autorskich praw majątkowych nastąpi w ramach wynagrodzenia, o którym mowa w § 4 ust. 1 Umowy.

6. Skutek rozporządzający przeniesienia autorskich praw majątkowych nastąpi bezwarunkowo z chwilą podpisania protokołu odbioru przedmiotu Umowy przez Strony. Podpisanie protokołu odbioru przedmiotu Umowy nie wyłącza uprawnienia Zamawiającego do żądania dokonania poprawek lub zmian Utworu, bądź żądania dostarczenia nowej wersji Utworu, w przypadku gdy Utwór posiada wady fizyczne lub prawne, w szczególności nie odpowiada wymogom ustalonym przez Strony. 
7. W przypadku zaistnienia po stronie Zamawiającego potrzeby nabycia praw do Utworu na innych polach eksploatacji, niż określone w ust. 3, Zamawiający zgłosi taką potrzebę Wykonawcy i Strony w terminie 14 dni od dnia zgłoszenia potrzeby zawrą umowę przenoszącą majątkowe prawa autorskie do Utworu na tych polach eksploatacji na rzecz Zamawiającego, na warunkach zgodnych z niniejszą Umową, w ramach wynagrodzenia określonego w § 4 ust. 1 Umowy.

8. Jeżeli Utwór ma wady fizyczne lub prawne, o których mowa w ust. 2, które uniemożliwiają korzystanie z Utworu i przysługujących Zamawiającemu praw, Wykonawca zobowiązany jest do dostarczenia w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie innej wersji Utworu, wolnej od wad, spełniającej wymagania określone w Umowie oraz naprawienia szkód powstałych z tego tytułu po stronie Zamawiającego.
9. Niezależnie od uprawnienia Zamawiającego do żądania dostarczenia nowej wersji Utworu, Zamawiającemu przysługuje prawo do odstąpienia od Umowy w terminie 14 dni roboczych od wykrycia wad fizycznych lub prawnych, co nie wyłącza obowiązku zapłaty przez Wykonawcę odszkodowania, o którym mowa w ust. 8.
10. Wykonawca zobowiązuje się, iż nie będzie wykonywał przysługujących mu praw osobistych do Utworu w sposób ograniczający Zamawiającego w wykonywaniu praw do Utworu, w szczególności Wykonawca upoważnia Zamawiającego do decydowania 
o publikacji Utworu i zachowaniu jego integralności.

§ 4.

1. Łączna kwota wynagrodzenia za należyte i terminowe wykonanie całego przedmiotu Umowy, wyniesie ……………… zł brutto (słownie: ………złotych …../100 brutto).
2. Wynagrodzenie Wykonawcy, o którym mowa w § 4 ust. 1 płatne będzie przelewem na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę, w terminie 7 dni kalendarzowych od dnia otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT/rachunku. Wykonawca zobowiązuje się dostarczyć do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawioną fakturę VAT/rachunek nie później niż do dnia 2 czerwca 2017 r. 
3. Wynagrodzenie z tytułu realizacji przedmiotu Umowy płatne będzie jednorazowo na rachunek Wykonawcy w terminie wskazanym w ust. 2. Zapłata następuje z chwilą obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego.

4. Podstawę do wystawienia faktury VAT stanowi podpisany bez uwag przez Strony protokół  odbioru przedmiotu Umowy.
§ 5.

1.
Pracownikami, odpowiedzialnymi za prawidłową realizację przedmiotu Umowy, są: 

1) po stronie Zamawiającego:

……………… adres e-mail: ………………@cppc.gov.pl, tel. 22 315 …………. 

……………… adres e-mail: ………………@cppc.gov.pl, tel. 22 315 ………….

2) po stronie Wykonawcy: 
……………. adres mail: …………….……………. tel. …………………….

……………. adres mail: …………….……………. tel. …………………….
2.
Zmiana osób upoważnionych, wskazanych w ust. 1, wymaga poinformowania drugiej Strony na piśmie lub drogą elektroniczną.

§ 6.

1. Zamawiający może odstąpić od Umowy, jeżeli:

1) Wykonawca opóźnia się z rozpoczęciem wykonania przedmiotu Umowy lub jego zakończeniem tak dalece, że nie jest prawdopodobne, aby zdołał zakończyć jego wykonywanie w terminie ustalonym w Umowie;
2) Wykonawca bez uzasadnionego powodu nie rozpoczął wykonywania przedmiotu Umowy lub w przypadku wstrzymania przez Zamawiającego wykonywania przedmiotu Umowy nie podjął jego wykonania w ciągu 7 dni od chwili otrzymania decyzji Zamawiającego o jego dalszej realizacji;
3) Wykonawca realizuje przedmiot Umowy wadliwie, nie reaguje na polecenia Zamawiającego dotyczące poprawek i zmian sposobu wykonania, w wyznaczonym mu przez Zamawiającego terminie.
2.
Zamawiającemu przysługuje prawo do odstąpienia od Umowy w terminie 14 dni roboczych od dnia zaistnienia przesłanek wymienionych w ust. 1.
3.
Odstąpienie przez Zamawiającego od Umowy, nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku zapłaty kar umownych zastrzeżonych w Umowie.

§ 7.

1. Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną za: 

1) nieterminowe wykonanie przedmiotu Umowy, czyli w terminie o którym mowa § 1 ust. 3, w wysokości 1% wynagrodzenia umownego brutto, o którym mowa w § 4 ust. 1, naliczanej za każdy rozpoczęty dzień opóźnienia;
2) niewykonanie lub nienależyte wykonanie przedmiotu Umowy, w wysokości 20% wartości wynagrodzenia umownego brutto), o którym mowa w § 4 ust. 1
3) odstąpienia przez Zamawiającego od Umowy z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, w wysokości 20% wartości wynagrodzenia umownego brutto, o którym mowa w § 4 ust. 1.
4) nieterminowe dostarczenie faktury VAT/rachunku do siedziby Zamawiającego, 
w terminie o którym mowa w § 4 ust. 2, w wysokości 2% wartości wynagrodzenia umownego brutto, o którym mowa w § 4 ust. 1.   
2. Zapłata kar umownych, o których mowa w ust. 1 może nastąpić poprzez dokonanie potrącenia wzajemnych należności i zobowiązań, na co Wykonawca wyraża zgodę. 
O dokonaniu kompensaty Zamawiający musi zawiadomić pisemnie Wykonawcę nie później niż w dniu jej dokonania.

3. Zastrzeżona kara umowna nie wyłącza możliwości dochodzenia na zasadach ogólnych odszkodowania przewyższającego karę umowną.

§ 8.

1. Wszelkie zmiany Umowy wymagają dla swej ważności formy pisemnej pod rygorem nieważności i mogą być wprowadzone w drodze aneksu do Umowy, za wyjątkiem przypadków przewidzianych w Umowie, w których jej zmiana wymaga jedynie uprzedniego zawiadomienia drugiej Strony. 

2. Jeżeli którekolwiek z postanowień niniejszej Umowy jest lub stanie się nieważne, nie narusza to ważności pozostałych postanowień. W miejsce postanowień nieważnych Strony niezwłocznie uzgodnią takie postanowienia, które będą odpowiadać znaczeniu i celowi postanowień nieważnych.

3. Wszelka korespondencja pomiędzy Stronami wymaga zachowania formy pisemnej. Strony zobowiązane są do wzajemnego informowania się o każdej zmianie adresu do korespondencji oraz innych istotnych dla należytego wykonania Umowy danych. W razie zaniechania obowiązku poinformowania o zmianie adresu, korespondencję wysłaną na adres dotychczasowy uznaje się za doręczoną prawidłowo. 

4. W zakresie nieuregulowanym niniejszą Umową zastosowanie mają przepisy prawa powszechnie obowiązującego, w szczególności przepisy Kodeksu cywilnego. 

5. Wszelkie spory wynikłe w związku z wykonywaniem Umowy Strony zobowiązują się w pierwszej kolejności rozstrzygać polubownie. Po bezskutecznej próbie polubownego załatwienia sporu Strony poddadzą spór pod rozstrzygnięcie sądu powszechnego właściwego miejscowo dla siedziby Zamawiającego. 

6. Umowa została sporządzona w trzech jednobrzmiących egzemplarzach, dwa dla Zamawiającego i jeden dla Wykonawcy. 

7. Umowa wchodzi w życie z dniem podpisania przez obie Strony.

8. Załączniki stanowią integralną część Umowy.

………………………………………….                                                      ………………………………………….

Zamawiający







Wykonawca

Załączniki:

1. Potwierdzona za zgodność z oryginałem kopia aktu powołania Pani Wandy Buk z dnia 11 stycznia 2016 r., na stanowisko Dyrektora Centrum Projektów Polska Cyfrowa.
2. Załącznik nr 2 – Dokument potwierdzający reprezentację ze strony Wykonawcy.
3. Załącznik nr 3 - Opis przedmiotu zamówienia.
4. Załącznik nr 4 - Oferta – Wykonawcy.
5. Załącznik nr 5 – Wzór Protokołu odbioru przedmiotu Umowy
Załącznik nr 5 do umowy 

Warszawa, dnia ……………………

CZĘŚĆ A

Protokół odbioru przedmiotu Umowy nr  ………………….

W dniu …....…..... Zamawiający odbiera przedmiot Umowy bez zastrzeżeń i za wykonanie Umowy zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie w pełnej wysokości w kwocie …......………….. (słownie: …….......……..) złotych brutto. Powyższe skutkuje pozytywną oceną pracy Wykonawcy.

Niniejszy dokument stanowi podstawę do wystawienia rachunku/faktury zgodnie z § 4 ust. 3 Umowy.

………………………………                                                                         ……………………………… Podpis Zamawiającego





            Podpis Wykonawcy                              

___________________________________________________________________________

Warszawa, dnia ……………………

CZĘŚĆ B

Protokół odbioru przedmiotu Umowy nr  ………………….

Zamawiający w dniu ………………………… przyjmuje przedmiot Zlecenia z zastrzeżeniami. Zastrzeżenia dotyczą: ………………………………………………………, co skutkuje naliczeniem kary umownej w wysokości ………………….. wynagrodzenia.

W związku z powyższym za wykonanie Umowy Wykonawca otrzyma wynagrodzenie w niepełnej wysokości w kwocie ……………….....…… (słownie: …….......…….. 00/100) złotych brutto. Powyższe skutkuje oceną pracy Wykonawcy pozytywną z zastrzeżeniami.

Niniejszy dokument stanowi podstawę do wystawienia rachunku/faktury zgodnie 
z § 4 ust. 3 w zw. z § 7 ust. …… Umowy.

………………………………                                                                         ……………………………… Podpis Zamawiającego





            

Podpis Wykonawcy                              

Warszawa, dnia ……………………

CZĘŚĆ C

Protokół odbioru przedmiotu Umowy nr  ………………….

Zamawiający w dniu …………………… nie przyjmuje przedmiotu Umowy z uwagi na następujące wady: ……………………………………………………………………………………………………, które dotyczą:………………………….......................................................................................

Powyższe skutkuje negatywną oceną pracy Wykonawcy.

…………………………………





………………………………..

Podpis Zamawiającego



              
 Podpis Wykonawcy
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